ITPVIAOKEHME 5
KbM A0T'OBOPA 3A GAKTOPVIHI'
N CpTPYAHMYECTBO

ATTACHMENT 5
TO THE FACTORING AND
COOPERATION AGREEMENT

AOI'OBOP 3A ITOKYIIKO-IIPOAAXKBA

SALE-PURCHASE AGREEMENT

CKAIOYeH MeXAy:

Concluded between:

[.... EMK [...], cbc ceagaamme u agpec Ha
ylpasaeHue: r1p. [...

[....]]| B

no-aoay , IIpogasa4d”, ot apyra crpaHna,

.], mpeacraBasBaHO OT

KauyecTBoTo Ha [....], HapmyaHO

[....], with UIC [....], with seat and registered
office at: [...], represented by [...] in the
capacity as [....], hereinafter referred to as the
”Seller”, on the other hand,

n

AND

[....], dusnuecko aapec
MecTOXXIBeeHe Ha [....], mageHTuguIMpaHo ¢
., Hapuuyan/a mo-goay
,KynyBau”, oT aApyra ctpaHa,

aune, C Ha

AngHa Kaprta No [...

[....], an individual, with his/hers domiciled
address at [....] identified with ID card no.
{{client_id_card}}, hereinafter referred to as
the ”"Buyer”, on the other hand,

HpO,ZI,aBaLI"bT u Kyr[yBa‘l’I)T ChIIIO C€ Hapm4ar

The Seller and the Buyer also referred to as

noorgeano  ,CrpaHa”, a 3aeaHo - | the "Party” or together as the "Parties”
,CTpanure”

1. OCHOBHUA TEPMUMHU N | 1. MAIN TERMS AND DEFINITIONS
OINPEAEAEHVSI

Tepmunure, onpeseaenm B Jorosopa 3a

OmsHec  IapTHBOPCTBO, MMaT  CBIIOTO
3Ha4yeHMe, OCBeH aKo He e oIpeJeaeHo APYyro
I10-A0AY:

1.1. Cpox Ha Jorosopa - oO3HayaBa
IepuoAbT MeXAy AaTaTa Ha HOAIICBaHe Ha
Aorosop u

N3ITbAHEHINEe Ha BCHUYKM 3adbAKEHUNSI Ha

HACTOSITITVAS JaTata Ha
Crpannute mam gararta Ha HpeKpaTrsBaHe I10
APYT HaulH Ha HacTosmus Jorosop.

1.2. BHOCKa - O3HayaBa IapM4YHaTa CyMa,
koATO e d4act or IlposaknHara IleHa Ha
Crokure, maateHa Ha eAHa BHOCKa WAU
neprnoangno ot Kynysaua na IIposasaua.
1.3. M3Bectme 3a maamiaHe - O3Ha4vaBa
rHGOpPMaIIs, C

ITMMCMEeHaTa KOJITO

Terms  defined the
Partnership Agreement shall have the same
meaning unless defined otherwise herein

under Business

below:

1.1. Term of the Agreement - shall mean the
period between the date of signature of this
Agreement and the date of completion of all
the Parties' obligations or the date of
termination in any other way of this
Agreement.

1.2. Installment - means the amount of
money that is part of the Sales Price of the
Goods, paid either in one installment or
periodically by the Buyer to the Seller.




IIpoaasausT yBeaomasa Kynysaua 3a cymara
Ha AbAKMIMaTa BHOCKA B A€Ba.

1.4. Ilaan Ha naamjaHe — IIPUAOKEHOTO
KbM HACTOSIMIOTO OOOOIIEHO OINcaHue Ha
JAaTuTe U CyMUTe Ha I1AaHUpaHUTe BHOCKI.
1.5. IIpoaaxxHa meHa - O3HayaBa HeTHaTa
croyHocT Ha CTOKMTe, IOCOYeHa B AeBa, C

Bkaouen J/C.

1.6. Crokm - oO3HauyaBa aKTUBUTe,
npogadenn ot IlposaBaya m 3akyIeHu OT
Kynysaua BB3 OCHOBa Ha HaCTOSIINA
Aorosop.

1.3. Payment notice - means the written
information by which the Seller informs the
Buyer of the amount in LEV, of the
installment due.

1.4. Payment schedule — the summary of the
dates and amounts of the scheduled
installments attached hereto.

1.5. Sales price - means the net value of the
Goods mentioned in LEV, including VAT,

1.6. Goods — means the assets sold by the
Seller and purchased by the Buyer based on
this agreement.

2. TIPEAMET HA JOTOBOPA

2. OBJECT OF THE AGREEMENT

C macroamua  Jorosop  IIpogasausbt
npogasa, a KynysausT 3akynysa CTokure B
3amsHa Ha IlpogaknHaTa IleHa, KaTO Ta3u
LIeHa Ce 3aIl4allla OTA0XK€eHO, BKA. Ha BHOCKI,

coeraacHo Ilaana Ha naarmiate.

The Seller hereby sells, and the Buyer hereby
purchases the Goods, against the Sales Price,
such price to be paid as a deferred payment,
incl. in
Payment Schedule.

installments according to the

3. IIPMEMAHE "N IIOAYYABAHE HA
CTOKATA

3. ACCEPTANCE AND TAKING OVER
THE GOOD

KyrIYBa‘I'bT ceé CbraacsiaBa, 4e € BAsI3bA BbB
BaageHle Ha Crokara nmpm AocCraBkKa OT
ye6ca171Ta man mnpum I10ay4aBaHETO 1 BBB
C])I/ISI/I‘-IGCKI/IH Mara3mH Ha HpoAaBaqa.

The Buyer consents that he/she has taken
possession of the Goods upon delivery from
the website or physical store of the Seller.

4. 3AABAXEHUS 3A IIAAIITAHE.
CPOK. YCAOBUS HA I11AIITAHE

4. PAYMENT OBLIGATIONS. TERM.
PAYMENT ARRANGEMENTS

4.1. KynyBausbT ce 3aZbA>KaBa Ja 3aIl1aTy Ha

IIpoaasaua IIpoaasxnaTa I1eHa
(Bkaouureano aobasenust A/C), cwpraacHo
Ilarana Ha naaniaHe, HO BbB BCMUKU CAydall B
CPOK, KOWUTO He Haasumasa Tpugecer (30)
KaleHJapHU JAHM CAeJ CKAIOYBaHETO Ha
Aorosop.

BHocknTe ce m3pbpIBa B AeBa, 10 OaHKOBa

HaCTOAIIIIA H/laH_[aHeTO Ha

4.1. The Buyer undertakes to pay to the
Seller the Sales Price (including the added
VAT), according to the Payment Schedule,
but in any case within a period which will
not exceed 30 calendar days after the
conclusion of this Agreement. The payment
of the Installments shall be made in LEV, in
the bank account communicated by the

cmeTka, T1ocodeHa oT IIpogasaua Ha | Seller to the Buyer.

Kynysaua.

4.2, Hesasucumo ot ropeusaoxenoro, | 4.2. Notwithstanding the above the Buyer
KyoysausT wuma mpaBo Jga yabaxu | shall have the right to extend the maximum

2




MaKC/MaAHUSL CpPOK 3a M3IlJalllaHe Ha
Crokure ot tpugecer (30) KaaeHAapHU AHU
AO MakcumadeH nepuod ot gesetgeceT (90)
Ka/ZeHJapHU Oe3

Bb3 OCHOBa Ha AOITbAHUTEAHO

AHU, AOITbAHUTEAHU
pasxoau,
CcrlopasyMeHne KbM HacroAmmsa /orosop

(cKaI04eHO B eAeKTpoHHa popma).

4.3. KynyBaubT AeKAapupa, ye e CbraaceH C
IJamlaHeTo Ha BHockmre m BCmuku Apyru
ABAXKUMHU CyMHU IO HacTosus /loropop B
IIOCOYeHMTe CPOKOBE 3a I1AalllaHe.

4.4. Axo KynysauybT He WM3OBbAHU KbM
IpuAoXuMaTa/ure Aara(n) 3asbAKeHNUATA
CM 3a MJallaHe, KakTO € IIpeABUACHO B
Ilrana Ha maamiaHe, Ije Obge NPUAOKeHa
caHKIUs 3a 3abaBa B pasmep Ha 10% ot
IIpocpouyeHaTa cyMma, HO He rtosede oT 10% ot
obmara IlpogaskHa 11eHa.

3a m30sArBaHe Ha CbMHEHNs, HeyCTOMKaTta 3a
TpsAIOBa Ja
sariaatu Ha IlpogaBaua sa HecraspaHe Ha

3abaBa, koATO KymysaubT
IAaTeXHNUTe AaTy, npeasudenn B I1aana Ha
IJalllaHe, He cJAelBa Aa Ha/BUINaBa OOIIO

10% ot IIpoaasxHara nena Ha Crokure.

4.5. CtpanuTte pasdupar u ce cbraacssar, 4e
cymm  1Ie
roracAT 3agbAkeHuATa Ha Kymysaua B

noayuyenure ot IlIpoasasaua

caeaHUs ped: (A) HEYCTOMKU, ABAKUMU OT
Kynysaua 3a s3abaBa Ipu U3II'bAHEHMe Ha
()

naatenu ot IIposasava n nmpedakrypupanu

3aAbAKeHIATa 3a IIAdalllaHe, cymu,

Ha HpoAaBaqa CbIr4aCHO HaCTOAII L

Jorosop; (c) BHockure, KaTo ce 3amouHe OT
IrbpBaTa

BHOCKa, KOJITO He € WU3IIA0

IT0racCeHa.

period of repayment of the Goods, from 30
calendar days to a maximum period of 90
calendar days, with no additional cost
attached, based on an addendum to this
Agreement (concluded in an electronic
form).

4.3. The Buyer declares that he/she agrees to
the payment of the Installments and any
other amounts due under this Agreement at
the specified payment deadlines.

44. If the Buyer fails to meet, at the
applicable due date(s) his/her’ payment
obligations as provided under the Payment
Schedule, a delay penalty at the amount of
10% of the overdue amount but not more
than 10% of the Goods Sales Price in total,
shall be applied:

For avoidance of doubt the delay penalty to
be paid by the Buyer to the Seller for failure
to meet the payments dates as provided
under the Payment Schedule shall not
exceed in total 10% of the Goods Sales Price.

4.5. The Parties understand and agree that
the amounts received by the Seller will
extinguish the Buyer’s debts in the following
order: (A) penalties due by the Buyer for late
payment of payment obligations; (b) any
amounts paid by the Seller and reinvoiced to
the Seller under this Agreement; (c) the
Installments the first
Installment which was not settled in full.

starting  from




5. IIPEXBBPASIHE HA /10I'OBOPA

5. ASSIGNMENT OF THE AGREEMENT

5.1. [IpoaaBaubT MMa IIpaBO 4a HPEXBLPAS
Ha TpeTu AUIla BCUYKM CBOM IIpaBa W
3aAbAKEHN,
Aorosop.

IIOCOYEeHN B HaCTOAII N

5.2. KynyBaubT HsaMa IIpaBO Aa HPeXBbpAs
3a4bAKEHNATa CU, IIOCOYEHN B HACTOSIIIVIS
Jorosop, 0e3 IpeaBapUTEAHOTO IVCMEHO
cpraacue Ha [Ipogasaua.

5.1. The Seller shall have the right to assign
to third parties any of its rights and
obligations set out in this Agreement.

5.2. The Buyer will not be entitled to assign
his/her obligations set out in this Agreement,
without the Seller’s prior written consent.

6. ITPM110KVIMO IIPABO. CIIOPOBE

6. APPLICABLE LAW. DISPUTES

6.1. Hacrosmmuar Jorosop ce ypexaa u
TbAKyBa B CBOTBETCTBUE C OBArapcKOTO
3aKOHO/aTeACTBO.

6.2. Bcuuku criopose, Tpom3TUYaIiy OT UAN

Aorosop,
CKAIOYBaHe,

BDbB Bpb3Ka C HaCTOsJIINSL

BKAIOYUTEAHO HETrOBOTO
U3I'bAHEHNE VAV IpeKpaTsaBaHe, e OTHACAT
20
chAMANIIA TTO ceaaauineTo Ha I Ipoaasaya.

3a pa3peniaBaHe KOMIIETEHTHIUTE

6.1. This Agreement is governed and
construed in accordance with Bulgarian law.

6.2. Any disputes arising out of or in
connection with this Agreement, including
its conclusion, performance or termination,
shall be submitted to the competent courts of
the Seller’s premises for settlement.

7. SAKAIOYNTEAHN PA3IIOPEABN

7. FINAL PROVISIONS

7.1. YBeaomaeHusATa Mmexay CrpaHure ce
U3BBpPLIBAT B IIMICMeHa (popMa Ha ObATapCKA
e3uk. Bciako ysegoMaeHme ce cumra 3a
U3BbPIIEHO UM BaAUAHO AOCTaBeHO, aKo e
npejajeHo II0 HAKOM OT CAeAHNUTe HauMHI:
(A) aocraBeno amuyHo Ha IIpogasaua; 0)
U3OpaTeHo ¢

InpernopbpYaHO IINMCMO C

obpatHa pasnucka; (B) mM3OpaTeHo IIO
roilaTa MAu I0 Kypuep; (r) M3npareHo II0
€/1eKTPOHHa IIOIlla Ha MMeA ajapecure,
nocouenn ot Crpannte, ocseH ako Ctpannre
He ca ce A0TOBOpUAM APYIO C AOTOBOpa MAN
IICMEeHO 3a MNpeABIOKJaHe Ha pasandHa

¢opma Ha yBegoMaeHMe.

7.2. IlpoaasausT 1 KynyBausT ca A4BKHI Aa
roJaraT BCUYKM HEOOXOAUMMU yCUAUS, 3a Aa
3amassT IOBEePUTEAHOCTTa Ha

nHpopManuATa, MoAydeHa eAVH 3a APYT B

7.1. Notifications between the parties shall be
in Bulgarian. Any
notification shall be deemed to have been
and validly delivered, if it is
transmitted by any of the following means:
(A) delivered personally to the Seller; (b) sent
by registered letter with acknowledgment
receipt; (c) sent by post or courier; (d) sent by
email to the email addresses indicated by the
parties, unless the parties have agreed
otherwise by the agreement or in writing to
provide a different form of notification.

made in writing

made

7.2. The Seller and the Buyer shall exercise
all due diligence to the
confidentiality of information obtained
about each other in the course of the

maintain




X04a Ha JAOTOBOPHMTE OTHOIIEHUs, KaTo
IpuaaraT pasrnopeaOuTe Ha BCeKU 3aKOH
AN pasliopexjaHe Ha KOMIIETEHTEH OpTaH,
KOWTO pasperiasa AN U3MCKBA
pasKpMBaHETO Ji.

7.3. AKO eJHa 1AM HOBeuye OT KAay3uTe Ha
Hactosammsa /Jorosop ca MAM  CTaHaT
HUIOKHY, HEBAAVAHU UAVM HEIIPUAOKUMIU
AO HsAKaKBa CTeIeH, OCTaHaAuTe KAay3! Ha
Jorosopa ocraBaT BaAUAHU UM MMaT ITbAHO
ACVICTBME, KaTO HeBaAUAHUTE KAay3u ce
3aMeH:AT C APYIU KAay3y, CbOTBETCTBAIIM Ha
M3uCKBaHMATa Ha /orosopa, 3aKOHOBUTE
pasrnopeA0u U IbPBOHAYaAHOTO HaMepeHue
Ha CtpaHure.

contractual relationship, by applying the
provisions of any law or order of a
competent authority which permits or
requires such disclosure.

7.3. If one or more of the provisions of this
Agreement are, or become, null, void or
unworkable to any extent, the other clauses
of the agreement shall remain valid and shall
have full effect, and the invalid clauses shall
be replaced by other clauses corresponding
to the requirements of the agreement, the
legal regulations and the original intention
of the Parties.

IIpnaoxenne: I1aan 3a naamane

Attachment: Payment schedule

Hacmosugomo Ilpuroxerue No 5 ce cocmasu u
nodnuca 6 06a e0HAKEU eK3eMNAIPA - N0 eOUH 304
écaka om cmpanume. Bcexu exsemnasap
cvdvpxKa eepcust HA ObAAPCKU U AHZAUUCKU
esux. B cayuaii na mecvomeemcmsue mexoy
deeme eepcuu, NpedUMCmeo e UMa 6epcusima
Ha 0DAZAPCKU e3UK.

This Attachment Ne 5 has been drawn up and
signed in two identical copies - one for each of the
Parties. Each copy comprises Bulgarian and
English versions of the Agreement. In case of
discrepancies between the two versions, the
Bulgarian version shall prevail.

IMpnaoxenne/ Attachment: I1I1AH HA ITAAIITAHE/ PAYMENT SCHEDULE:

ITpoaaxna neHa (as.) / Sales price (LEV):
Aarta Ha nmaaex / Due Date

Abaxuma cyma (aB.)/ Amount Payable (LEV)

IlpoaaxHa neHa (aB.) / Sales price (LEV):

Aara Ha magex/ Due Date

Abaxuma cyma (as.)/ Amount Payable (LEV)

3a IIpoaasaua: / For the Seller:

IToamuc: / Signature:




Nme: / Name:

Kynysau: / Buyer:

IToamuc: / Signature:

Nme: / Name:




